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Partiendo de la importancia del corpus lingüístico para la enseñanza de lenguas extranjeras y su utilidad para elaborar materiales para el aprendizaje por ordenador, el artículo se centra en un sistema de detección de errores que se introduciría en un sistema de CALL de francés, para estudiantes de francés como lengua extranjera.

 Se expone cómo se haría el etiquetado de los errores, que luego serviría tambien para ver todos los ejemplos de un determinado error en que estuviésemos interesados, por ejemplo, y cómo se detectarían automáticamente los errores (gracias a este sistema de CALL de francés los datos están en un contexto, el de los estudiantes, pero aún así hay muchos errores que el sistema no puede detectar), así como las diferentes técnicas de detección de errores, como el llamado "relachement de contraines", que proyecta estructuras parciales sobre una base gramatical, por ejemplo, si un nombre y un adjetivo no concuerdan no se reconoce como grupo y se marca un error.

Se explica tambien cómo se aplicaría este sistema a la enseñanza del francés como lengua extranjera. Se le darían distintas opciones al alumno (reaccionar, hablar, contar, informar) y cada una de estas se dividiría en varias partes (comprensión, explicación, investigación y creación).

Finalmente se ilustra todo lo expuesto mediante un ejemplo, los participios, y cómo a partir del análisis de los errores se elaboran las actividades necesarias para corregirlos.

